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.R ,V.Eto

A mi haszonbér) szerződéseink nagyub- 
bára a kővetkező elveken nyngosznak:

Haszonbérlő léket akárki és miféle em­
ber, szakértő vagy kontár, gazda vagy spé- 
culáhs, becsületes vagy zsebvágó, csakhogy 
mentői nagyobb összeget Ígérjen', és ha lehet 
előre lefizetni képes legyen. ''' ■

Szerződéseinket kötjük legfeljebb 6 évre. 
Tehát halnak diján veszünk báróm ■ hasznot 
Ugyan ki képes ó pillanatnyi haszonnál" na­
gyobb industriát fordítani ily rövid idejű bir­
tokra ? Az angol és holsteini hét évnél ke­
vesebb időre ki sem’veszi a birtokai, és ezt’’ 
Is -Ü lelkiismeretes kezelés mellett — a bér­
iőre nézve átalában károsnak' tartják. -Éltem-" 
lékszem, hogy 8 — 9 évre szélé szerződést a 
fiscusi uradalmakban láttam,magánosoknál nem. 
Hogy legyen itt ösztön, 'hogy ne árvüljon el 
a birtok?'

Hány tehén! vágy ökörfogatot, mennyi 
lovát, mekkora j'uhnyájat, minő gondáS esz­
közökét, mennyi befektetendő tőkét és hitelt 
visz a kivett‘birtokba bérlőnk, tehát metinyi ’ 
trágyára, minő gazdaságfa van’ kilátás ? ho­
gyan kezeltetik a szőlő; szántóföldek, tétek? 
sat. talán káró ‘ nétküllőiőig1 burjátiBáaíjőlcsut- 
kóbbdva vágy kivŐSzvé Öhyi gyéréh';áz éitiBS1 
parlagul'’a mrásbdikv ‘ lötökbnzáilak'1 'az utolsó ?’ 
Megótbli-e S szeiá"1 és! sárjütérBÍ6jt a Iféfflok;" 
viSsirnádjá-é W'iiyéft ffrájgyÓt á földáéki, fagy" 
tán "tőiddé V&Híi'íémgédi udVát-án, útcfiáto hof- 
datjap’vágy a Szómsíédtiak ajándékozza1? sát. 
Maga kezeli-e a birtokát és c/.élirányosaii.' 
vngyáMiUszonbérlőknek adja? Tán á szántók 
felchaSznáért mivolteti a szőlőt ? a szénater­
més árából pedig gabonát veszs az1 urasági 
gyümölcsös élő fáiból pálinkává égeti ? "Jő ál­
lapotban tartja-e az átvett marhákat, juhokat ? 
gondviseli-e á Kerítéseket fc romlásait kiiga-' 
ziija-e, vagy roskadni, ledőlni engedi? Szó­
val: megniábad-e erejében a birtok, jd*vul-e 
vagy tán végkép kiasz magából á falalis bal 
év alatt ? S lehet-e kilátása a maradéknak ily 
kezelés mellett csak felére is azon Haszon­
bérnek, melyét M kapánk?

Mindezekről a mi szerződéseinkben gon­
doskodva nincs !

A mi haszonbéri szerződéseink phíloso - 
phiája kevés módosítással ez: ,,N. N. kiveszi 
„XX. jószágát, fizet érette ennyit, felét ekkor, 
„niásfelét ekkor; á hat év elteltével mindent 
,.a mit használ is, a mostani állapotban köte- 
„les visszaadni; haszonbér elengedésnek hely 
„nem adatik; ha tudjuk, hogy óméit; vagy’íliég- 
„neheztélünk rá , birtokunkat másnak adjuk; 
„azonban ha megszorulunk s hírnökünknek 
„léáz nlódjít , minket ’ á haszonbér összegéig
„több érVétíré is — Vagy tán a jószág becs- 
„értekélfc — eíőlegesén iá kifizethet."1

* Mád Hetilap "i"1“7

i “-»a .frzvi in ..: íó!-.- onój: ,
-i r -JDc aztán meg, is nézheti ám az ember 

h haszonbérben húrt szörnyen pgsztaságos ud^ 
várókat, elrombfllt. őpüleleket,;,^,,.,kerítéseket, 
a zsír után éhező' szántókat és.íeikopárglt me­
zőket! Száhdtmon kívül flég .egy érzés, egy 
kínos sejtelem előérzései bizonyára nregszá- 
landja ,léikét: annak sejtelme, hogy e haszon­
bér rendszernek utoljára is az országos föld­
értéknek óriási megcsökkenése, egy univer­
salis bukás, és sok sok koldustarisznya lesz 
idővel gyászkövetkezése !

A ki nem tamil, nem képezi magát, azt 
azt mondják rólai neveletlen, nem sok kasz 
nára van magának is másnak is. Ez egysze­
rű és természetes igazságot szintoly helyesen 
lehetne alkalmazni a birtokra, mely ha em­
berül utána nem látunk, nem miveljük, bizony 
csali silány, haszonvehetlen marad, Az emlő, 
melynek tejét örökké szívják, d»Bgghe nem 
táplálják, utoljára is kiapad. A virágbokor,; 
melynek bimbóit folyvást, szaggatják, de gyöT 
hereit nem öntözik, .okvetlen el kell hogy 
hervadjon: így a föld és birtok.! Folyvást ad­
nunk kell neki ha venni akarunk belőle; szün„ 
leien ápolnunk ’ülik, ha, termést várunk .túlél 
Mint áz ifjú szerelmes olyan a birtok, mindig 
maga körük,,.szereti látni- gazdáját, mindent 
niegtétetni kíván kedvéért, hogy ő is képes 
legyen mindent adni;.megvárja olykor a legr-', 
nagyobb , áldozatokat, de aztán annak idejében 
dúsan,:szokta' visszafizetni. be isi r.

Ámde a mi hal éves baszonbérrendsze-- 
rünk mellett, idegen birtokban, máskép gaz­
da skodni nem lehet — mondják sokan — s szám­
talan okokat hoznak fel: így : például, ..hogy 
birtotviszonyink nincsenek kitisztázva, nincse­
nek elkülönözve, tagositva, a községi helyek, 
felosztva, nincsenek eiegendöuiÍ6merettel: éa, 
lökével bíró haszonbérlőink s a birtokosok is 
tiagyobbára az okszerű gazdáseatról, a föld— 
miyelésnek: állami . fontosságáról , „á szabadon, 
fogadott napszámosokkal! jaszágkezelés elíP- 
nyeiről félvilágostidna iiincsenek,: szóval o egy 
a Irtllföldön már rég divatozó -toélszerubb bir— 
iokkezélésre még elkészülve, nz ehez szüksé­
ges1 tőkével ellátva nem vagyunk.

"’ (Mindezeket szívesen megengedem. Azon­
ban VagyonosSágunk és birlokviszonyink tény­
leges állását vévé is felji-láldástalah haszon- 
bérrendszerünkben némely! javításokat lehetne 
most és azonnal saját akaratilag, minden kül­
ső segély nélkül tenni.

Megmondom mik lennének’ azok.
' Kimondatnék a birtokosság részéről,: mi­

szerint fölösleges birtokait hajlandó 10—12 
évre is haszonbérbe adni. Bérlőknek azonban 
a gazdaságot értő, kellő fundus instructussal 
és aránylagos tökével bitó, becsületes hon­
polgárokat fogad el.

Kifejeztetnék a haszonbéri1 szerződésben, 
hogy a jószágot annak természete szerint egy 
tömegben szükség kezeltetni, hogy albérlők­
nek kiadni vegy egyes földeket elszakasztani,. 
czélellenesen használni, réteket felszaggatni, 
földekét, szőlőket pusztán hagyni nem szabad.

Hogy a birtoknak ,-,iakavmány“-név alá 
jöhető termését- attól elvárni tilos lesz, sőt 
azt felemésztve egyenesem azon termőföldnek 
visszaadni kell.

Hogy mindenféle épületeket, kerítéseket, 
gyümölcsöst, Veteményest, erdőket, fhsoto-

iwi-ixe nsq Síül i i- '
Megjelen e by, iyvgi .wlíikjá^n szerdán

>!ii lazuló !;# szombaton délből., . .. . .

I-ao el toiiomütqén n imlbzeeiieeb »•',
hat, szolögyepüket aVhaszonbérilazeraödvény- 
ben kijelölendő föltételek szerintl icmilartaiii, 
javitni a bérlő köteles lesz.

Hogy okszerű, sikerFTnütató, a magán és 
hazai érdekeknek megfelelő kezelés mellett, 
a haszonbérlőnek éjeeU kijetóse. .Util] iíftigftk 
felelt elsősége leend. ;

Azonban e végre okvetlen szükséges :
a) hogy a birtokos osztályide értve a 

Mr. fiskust is mint legnagyobb birtokost, a 
jelen birtolik'ezelés véginségbe döntő vészé--: 
lyes természetét felismerje, s annak gyökeres 
javítását eszközölni ne késsék, hív v

b) hogy a bon értelmes, gazdaságban 
jártas, némi vagyonnal bíró osztálya í'lelőbeiö 
polgárok, volt udvari tibzlék, ügyvédek, régi 
kormányhivaialnokok, szóval a mivel! közép­
osztály: figyelmét, ismereteit, munkásságát a 
meéögazdasági térre fordítsa,''filléreit háztar­
tás és életmód egyszertisilés utján megtaka­
rítsa, s egy vagyonos; erős, érve lm e s 
Ós -n emzctics'> é rz Oljn-ü efltgs zottbérlő 
osztályún k a l a p jií t f a kj a le; je­
lenléke, súlya és befolyása kortoányatil1. é»: 
kormányzottaknál — hidjélek — némsókáfóg- 
na késni; áldásos következései pedig-, a kon- 
ár, specnláns; séhonnai haszonbérlőknek or- 
izágunkból kiszpritása, földmivelésünk felvi- 
ágzása lenne. És pedig ez egyenesen a fisé. ' 
iradalmokhál lenne kezdendő. A w. kormány- ’ 
iák legtöbb niődja vén rtagy: instrucliókat ten- ' 
ó, mintagazdaságokat" állítani, vagy pedig a

15 — 20 évre derék haszonbérlők­
lek adnr. Más országokbanis agy vaniiéziíMert 
liözon a fejedelenföi egy ’németWSkerinl'-uuie

nini'
lot, mi az nratislmék 'öSőőytsS 'kezelésiéből és 
'pfödiófiö1 ” séspíőredásábbl -wemaziki," kfeHí " 

logjhíWÜft efBft ’tiaksa. i‘aüf{0i<Niá@tói5őföBbu 1 
(erniéőén Nyugszik ’á"Hép'e'BedŐ^ lő kézműipar, 
(íéréskedésft'egyesék jóllété Ős állam e’rerje.
A fisé. uradalmak az okszerű főldmivelés irtíő-" 
tár, az országbeli' gazdásliodás ’ tüköréi' lehet­
nének, -s legtöbtífiyirc még óem'az’ok.'Roppant 
földbirtokok természetellenesen kicsikart zsír­
ja egyes vampyrok kezébe esik, a földiriive- 
lés pedig éhezik és avval minden, ■

Képzeljük elphazámfiái : hogy minden föld- 
birtokos, ki tudományos vagy — ha úgy tet­
szik — hivatali dolgokban nem fáradozik, leg­
alább nyáron által1 családostól valamelyik’bir-'b 
tokában lakik , egyet vagy ' többet lehetőleg 
instruálva, szakértő tisztek által személyesen 
Kezelteti, falusi iskolákra figyehnez, a lelké­
szeket bnzdilja, a községék igazgatásába’taná­
csával befoly, tekintélyé s környezeté’ által a i 
népet világosilja, a gazdasági jbvisásokra pél­
dát ' mutat, ’írtat tör sat. ■

Képzeljük el: hogy többi birtokait ahóz 
érlő,' derék hazafi bérnökök a birtokosság, • 
magok, az okszerű gazdaság és drága hon ér-- - 
(lekében kezelik! Mily lendületet kapna a me­
zőgazdaság, ipar, kereskedés és közvagyonos- 7 
ság, mennyit nyerne az országos birtokőrték, d 
mily szép lenne ily alakban a hon képe, meny- ‘ 
nyivel boldogabbak, mint most, lakói!"’ '

Még csak' egy pár szét. ■" - óá" -c
Mikor'a hon sorsát' szivében viselő iVó.- 

gyégyitni akarván, fájdalmas igazságökat kell - 
hogy nemzetének szemébe1 híbndj*n!,-rtS hidjéfÓB’ 
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el — mega érti a legnagyobb fájdalmai; és 
még is tennie kell a nemzeti hűség ösztöné­
nél fogva.: Én is igy valék; midőn minapi czik- 
keimben a városon Illést és szerfeletti költe- 
kedését, a közelebbiekben pedig haszonbéri 
elv- és Udvtelen eljárását róvám meg épen 
azon osztálynak, melynek váilaiü szinte egy- 
ezredévig nyugovék a hon alkotványos szent­
egyháza — értem a nemességet. És még is fel 
kelle szólanom, kiáltanom, ösztönző a lövőn­
kért aggódó szív ! Véreim, barátim, föbirto- 
kosok 1 ébredjetek fel ! íme part szélén áll­
tok s állunk. íme tátong felélek s felénk az 
elszegényedés örvénye 1 a 6a elnyel titeket, 
a nemzeti hajó alapgerendáit, ezer apró kö­
téseit és deszkaszálait, a néptömeget is ok­
vetlen magával ragadja. Véreim, barátim, lás­
satok1 birtokaitok után! J. E.

2000 pírt. léánynövelde ala­
pítására.

Szerkesztőségünket az april 24—ki öröm- 
ágyúzások közepette a legédesebb hazak öröm­
mel lepték még a kővetkező sorok:

„Tisztelt szerkesztő ur!
Azon gondolat, melyet ön lapja oly ne­

mes buzgalommal inditványoza, egy nőnevel- 
de alapításának gondolatja, engem sok évek 
óta foglalatoskodtál. A tárgy iránt mind inkább 
támadó részvét, s a létesítés szükségességé­
nek mély érzete arra birt , hogy egy ily in­
tézet megalapítására tehetségemhez képest ál­
dozatot hozzak.

Alaktalan előérzetem azt sugaljn, hogy 
épen o reménydüs napot válaszszák egy ma­
gyar ajkú nőnevelö-intézet alapítására. E vég­
re 2000 azaz kétezer pírtól vagy annak 5 
száztóliját ajánlom fel; teljes reménynyel lé­
vén) hogy elegen lesznek hazámfiai és hazám- 
leányai között, kik a közérdek és közszükség 
intő szavait felfogva, alapítványom nevelésé­
re s egy intézet létrehozására szóval és tet­
tel hozzájárulni hozafikőlelességöknek fogják 
tartam. Kolozsvár april 24-kén 1854.

Szabó Ferecz, 
cs. k. főhadnagy.“

Szerkesztőnk távol létében azon szabad­
ságot veszem magamnak, hogy köztiszteletben 
álló . hazánkfia nemes áldozatát a haza, nem­
zet <»'közlönyünk nevében megköszönjem.

Mint a böjti gondolatok írója, s illetőleg 
egyik! indítványozó, megragadom az alkalmat 
kijelenteni, mihaép azon csikkekben nőnevelé­
sünk jelen helyzete ecsetlésére a lehető leg­
sötétebb színeket választoltam, hogy kívánt 
sikerre juthassak.

Igen sajnálnám, ha a fennebbi csikkek­
ben valaki tán kifakadást látott volna. Az iró, 
miként a festő különböző szempontból keli 
hogy tárgyait fölvegye, hogy a kiket egyik 
fölvétel hidegen hagy, a más érdekelje.

A Délibábban s azelőtt közlőit e tárgyú 
czikkeimböl, ki figyelemmel kisérte, iáthnlá, hogy 
a nőaemet isten utolsó, s igy legremekebb gon­
doltjának, földi életünk őrangyalainak hiltem 
és hiszem. Valamint, azt is, hogy hol csak le­
het nündig szemem előtt tartom Diderot azon 
lovagias mondását- hogy ki nőkről akar Írni, 
az mártsa tollát szivárványba, s hintse so­
raira a lepkeszárny aranyporát.

És ez elvet lapunk egész iránya osztja; 
s hogy az utolsó időkben ezen nemes mon­
dást nem egészen követtük, öntudatosan le­
vők; s hogy nem követtük, okunk van 
örvendeni.

A föld keblét is föl kell szaggatni, ha 
vetni akarunk. A kedélyvilágban vihart, borút 
kell előidézni, hogy az érzelem áldást hozó 
fellegként megnyiljon. Hányán lehelnek tisz­
telt hazánkfiai között, kik velünk éreztek, 
gondoltak, de az igazság leleplezése keserű 
feladatát magokra vonni nem ohajlák; s még 
sokáig nem látták volna eljőve az időt arra, 
melylyel annyira elkéstünk.

lm tisztelt hazánkfia a felhasogatott föld­
be elveié a magot, melyből egy uj éden vi­
rulhat fel, mely egykor a legédesebb árnyat 
adó lombozatként foghat felvirulni családi é- 
letlink elvesztett, de lelkességünk által újra 
visszaidézett paradicsomában.

fül, előliünk áll legszebb bírálni« azon 
czlktfeknek, melyeket nyíltan és magánosán 
annyin jónak láttak megtámadni. A puszta ta­
gadás mellett, mint emlékoszlop, mint lalpkő 
emelkedett fel tisztelt hazánkfia áldozathoza­
tala. A tagadás helyett megmutatá, hogy e 
nemzet még elég erős szemébe nézni az igaz­
ság szavának, s hogy elég képességet érez 
arra, hogy a sírásó érzelmeknek elébe álljon.

A nőnevelés nem csak nálunk, de má­
sutt is el van hanyagolva. Az emberiség kert­
hez kezde hasonlitni, melynek egyes részei 
szépen virágzásba hozatának, mig más részei 
gyomnak adattak át. Az újabb idő ábrándos 
politikája annyira kiragadta a férfiakat a csa­
ládélet boldogító köréből, hogy a családélet 
egészen elhanyngoltatolt. Mig a férfi karddal 
és szóval künn győzelmeket viva ki a köz­
ügy részére, a magán életben mindennap egy- 
egy csatát veszté. S következése lön, hogy 
a kün harezoló férfi ha háza tűzhelyére tért, 
ott a nő, ki elhanyagolva látta magát, nem 
érzé a férfi verejtékét, fájdalmát, omló vérét, 
sebeit. Az öszhangzás nagyrészt elenyészett 
a családélet hármoniájában.

S ki volt azok? A férfiak nem; kik a 
dicsőséget, pénzt, ragyogást, inkább megsze- 
reték, mint a boldogságot.

Azonban nem akarunk értekezni Nem 
akarjuk említeni, hogy e kor s mi is vele e 
tárgy körül egyedül a jelennek éltünk; hogy 
a jövőre mit sem számitánk.

Midőn a fentisztelt honfinak köszönetét 
hozunk, azon reményt fejezzük ki, hogy e 
nemzet alkalmasint belátta elmulatásait, hogy 
tekintetét a jövőre is kezdi már függeszteni, 
hogy belefáradt a múltak visszakövetelő si- 
syphus munkájába: s mi nem a holt múlttól, 
hanem az élelhozó jövőtől kezd reményleni. 
Bízni kezdünk a nemzet lelkesedésébe, mint­
hogy a lelkesedés a legnagyobb, legapadhat- 
lanabb tőke, ba jól kezeltetik. Bízvást re­
ményijük, hogy a haza fiai, s főleg a haza 
lelkes nővilága élére áll ez ügynek, s meg­
mutatja, hogy ha a férfiak kezet fognak ve­
lők, óriási eredményeket képesek még elői­
dézni ; megmutatják, hogy érezik elhivatásuk 
nemességét, magasztosságát, szentségét.

Kővári L.

Egy látogatás a török szultánnál.
Most, midőn az egész világ közfigyelmé­

nek tárgya Konstantinápoly és azon esemé­
nyek, melyek körülötte történnek, érdekesnek 
tartjuk Europa legnagyobb varázshalalmu Írói­
nak egyikétől (Nouveau voyage en Orient par 
M. de Lamartine 1851) némi jellemző rova­
tokat közleni arról, kinek személye körül fo­
rognak az események.

Lamartine közelebbi keleti utazása alkal­
mával oly szerencsés volt, hogy a szultán őt 
mint egyszerű utazót és vendéget elfogadta, 
mely fogadtatásra nézi említett úti jegyzetei­
ben eképen szól:

Szekerünk nedves homokos földön egy 
kisded hajlék előtt állott meg. Leszálloltunk; 
vezetőnk nagyon árnyos ösvényén, nyilt hely­
re vezérelt, melynek egyik felében egy kis­
ded négyszögü házikót pillantánk meg, mely 
törpe födélzetével, egyetlen ablakával nagyon 
hasonlított egy egyszerű csinos falusi papi 
lakhoz; zöld roslélyu karzatos lépcsőzöl ve­
zetett a házikó emelvényes tornáczára; hatal­
mas nagy gyümölcsfák árnyékolták a torná- 
ezot, s különösen őt vagy hat hársfa terjesz­
tette el ágait a födélzeten, mely árnyaikban 
egészen elmerült. Egy négyszögü vizmeden- 
cze éltetett egy kis szökőkútat, melynek sú­
góra andalitólag csörgedezett el a pavilion 
ájtója előtt. Egy más egyszerű lépcsősét kis

Uunyliakerlbe vezetett, hol európai gyümölcs­
fák sorai között, miként földmivelő kertjében 
veteményágyak terültek el. A kiosktól alig 
busz lépésnyire falusias házikóban török ker­
tész lakózolt családjával, ki gondtalanul járt 
kelt ágyasai, fái, kisded kútja körül, mintha 
CgészSu hon lolt volna j no® is fi^yolt reánk* 
s mégis ez volt kedvencz kioskja, nyugdája, 
és tanuló palotája annak, ki uralkodik Ázsián, 
Afrikán, Európán, Babylontól Belgrádig, The- 
betöl Stambulig.

Egyetlen hővezető, a kiosk őre felnyi­
totta a sorompókat, s vele elhaladónk a csend, 
nyugalom és egyszerűség ezen palotájának aj­
tója előtt; az ajtó nyitva volt, hogy a szellő, 
a fris lég és a csermely morajjá behathasson. 
Futó pillanatot vetheténk a hajlék belsejébe: 
az egész egy négyszögü terem négy zjöJdcc 
festett falak között, a kirakott padlaton a fa­
lak mellett fejér selyemmel borított pamlag 
vonult el az egész teremben, s egy ablak, 
mely a nagy hársfákra nyilt; a mély csendet 
a terein közepén felszökellő kis kút zavarta 
meg fecskendezésével; semmi más bútor, sem­
mi ékesitvény; eléggé ékesítette magánossá­
ga, eléggé felbutorozta árnyoltsága.

A szultánnak egyik szolgája, a szomszéd 
patak fövényéből behintett árnyas ösvényen 
az imént látott konyhakertbe vezetett, közel 
a császári lakhoz, egy_ hatalmas cser árnyá­
ban egy fa-padra. — 0 fensége tüstént meg- 
évkezend — monda ; rendeletem van önöket 
elfogadni, frisilöklcel és pipával megkínálni.

Várakoztunk, hallkan beszélgetve ez egy­
szerűség feletti meglepetésünkön, miután any- 
nyi pompára vártunk, s bámulván e kedves 
hajlékot, hol csak a természetet lehetett bá­
mulni. A musulmanok, kik hegyek és völgyek 
ölén születtek, mint pásztornépek gyermekei 
a természet szenvedélylyel ápolt emlékeit pa­
lotáikba is bevitték.

Végre nehány lovagot látónk sebesen fe­
lénk vágtatni; később nagy kiséret tűnt fel a 
távol láthatár kékjében, elől magános lovag 
közeledett lassan léptetve, szürke lován: a 
szolga mondó, hogy ez a szultán.

Nehány pasa, kik a szultánt megelőzték, 
Udvezelt bennünket nevében, kijelentvén, hogy 
6 maga is rövid időn megérkezend.

Csak hamar maga a nagy vezér Resyd 
pasa jött hozzánk a hárs alá, hogy barátaim­
mal a császárhoz vezessen. 0 felsége — 
monda nekem a nagy vezér — tökélletesen 
ért és olvas francaiéul; mindazállal szokásaink 
szerint csak tolmács által szólhat mással ; a- 
zonban jelenleg csak nagy vezérét akana ma­
ga és ön, között tolmácsul használni. Én fo­
gom tehát ön szavait tolmácsolni, valamint ő 
felsége önhöz intézendő beszédét is.

Miután e felett megegyeztünk, csupán a 
nagy vezér kíséretében bementünk a kioskba, 
hol a szultán várt reánk.

Bémenvén, kerestem szemeimmel a szul­
tánt: a kopasz terem egyik szögletében az 
ablak és fal között kétes világban pillantom meg 
őt. Tisztelettel hajoltam meg előtte, s mi alatt 
hozzá közeledtem, s közte és a nagy vezér 
között megállottám, elég időm volt, hogy ezen 
futó és villanyos pillanat első hatását érez- 
zem és megértsem, mely élethűséggel vési be 

»magát annak szemébe és leikébe, ki elsőbb 
látja a megtartandó képet. A jelen első be­
nyomás ép oly nagyszerűen megható mint 
kellemes volt.

Abdul Medsid koránál sokkal érettebb 
kifejezésü, huszonhattól huszonhét éves fiatal 
ember; termete magas, sugár, csinos, kelle­
mes; fejét azon nemes és hajlékony maga- 
galartással viseli, melyet a görög szobrokban 
csodálunk, s melyet a hosszú nyak és ábrá­
zni szabályos hosszukósága ad. Vonásai sza­
bályosak, szelídek, homloka magas, szemei 
kékek, szemöldökei a kaukázusi fáj ivezetes 
görbületét bírják, arra egyenes merevség nél­
kül, ajkai domborodva nyíltak, álla, az em­
beri ábrázol jellegének ezen alapja, jól kép­
zett ; egész valója nemes, büszke, de nyu-»



gódt felsőbbséi? érzeté által szelídítve látszik; 
annak örvend, Ka szeretik, nem pedig rette­
gik'; tekintetében meg van még a fiatalság 
félénksége, vonásain könnyít felhőként terül 
el némi bilskomolyság; magatartásában van 
némi lankadlság, mint oly embernél, ki ide­
jekorán sokat szenvedett és gondolkozott. De 
legnagyobb hatalmat gyakorol felettílhk a ko­
moly méltóság azon neme, mely mélyen lát­
szik'érzeni és gondolni, és azon kifejezés, 
mely fcsnk Oly embernek lehet sajátja, ki va­
laha élj1 oly szentséget hordoz kebelén, mint 
egy nép, s ki isten előtt hordozván azt, érzi 
terhe szentségét1;1 arczán tökélletesen hiányzik 
az ifjúság kőnnyüdségé; inkább fiatal ponli- 
fex, mint fiatal uralkodó. Ilyeh Abdul Med- 
sid képe, ilyennek ecsetelné őt vásznára 
egy-Ván Dik, ha volna napjainkban. Ezen 
ábrázd! láttára szeld elérzékónyttlés a mit ér­
zünk, midőn magunk “előtt látjuk az embert, 
ki teljés feláldozással vállalta él a legfőbb 
hatalmat; ki fiatal, szép, hatalmas, s dir két­
ség1 kívül nagy leend egykoron, de soha se 
élvezend szabadságot, gondtalanságot és bol­
dogságot. Önkénytelén szeretjük és szánjuk, 
mert látszik; Hogy nagyságában is mélyeivé™ 
felelősségének terhét. Birodalmában mindenki 
ifjú csak 6 nem; bölcsőjéből ült trónjára.

Öltözete egyszerű, szerény, méltóságos 
volt, mindazáltal meghaló miként személye; 
sötét posztó talár ömlött le redőzetlenül térdéig; 
nyaka meztelen; egyszerű kardjának marko­
latán sem volt semmi diszitvény. Homloka bár 
mely számos csoportozatból kiemelte volhá.

Kegyesen, nyájas mosolylyal idvezelt ő is 
cngohiet, s közel hajtotta fejét hozzám, mint­
egy felhívásul, hogy beszéljek. Elölegescn el­
készültem már nehány meggondolt s lelkem­
ben megmérlegelt szavakra. Ugyanis, helyze­
tem vele szemben nagyon bonyolódott és ké­
nyes lévén, nem akartam semmit kibocsátani 
ajkamon azon folytil, é mit neki mondhattam 
és mondani akartam. Ö uralkodó felség volt, 
én pedig az egész világ szeme előtt egy köz­
társaság alapításában részt vettem; ő nem 
csak kötelességénél fogva, de meggyőződés­
ből is conservativ; engem pedig a világ — 
ámbár alaptalanul — forradalmi embernek tart, 
ki fölkeltem hazám trónja ellen; ő egy biro­
dalom császárja volt, én hálás idegen, kinek 
ö terjedelmes országából szép birtokot aján-J 
dékozolt vala. Mint szavaimnak úgy magam- 
viseleténelc is ezen viszonyokhoz kellett al­
kalmazva lenni. Resijdx pasára tekintettem 
ekkor, hogy tplfliácsol}(m, p szultánnál.

Nehány szavaimat halkan; a lehető leg­
nagyobb szabatossággal és tisztasággal moh-, 
dottam el, hogy azok értelmét Abdul Mesíd1 
képemből, hangomból, óíj' nyelv homályain 
keresztül, melyet ő ugyan jól értett; de mely 
még sem apáinak nyelvé,-tökélletesen megért­
hessen. Miként a nagy vezérrel a kertben meg­
egyezőnk, beszédem minden mondatának Vé­
gén megállottám, és Resid felfogván mon­
datomat, áttolmácsolta Urániák. Aztán kinyúj­
totta karjait, mintha a szultán Könlössének 
szögletét meg nkarníjvfiSókolni, és térdeire 
akarna borulni; én pedig tovább folytattam 
beszédemet. Beszédem folytában figyelmesen 
néztem Abdul Mcdsid szemeit, hogy lássam 
vájjon ért-e engemel, s mily hatást tesznek 
reá szavaim ? A mint hallgatott engem, a mint 
reám nézett, s fejét néha helyeslése jeléül, 
majd ikomoly méltósággal, majd kellemes mo­
solynál hajtogatta: könnyen kitetszett, hogy 
tökélletesen megértett.

-Arczn beszédem minden henymásait visz-, 
sznadtá, szemei áthatották szavaimat; büszkén 
tekintett rám, midőn büszkén szóltam; szo­
morúan, midőn én szomorú eszmét hoztam elő; 
egyesültünk érzelemben és gondolatban.

Azon perezben, midőn említettem neki, 
hogy ámbár elhatározott szándékom birodal­
mában végezni be napjaimat, mindazáltal kö­
telességem és a becsület kényszerítenek szem­
be szállani felelőségemmel mig hazám veszély­
nek lehet kitéve, s különösen mig ottan ba­

rátaim lesznek, kiknek szolgáljak, és elleneim, 
kiknek szemébe nézzek: büszkén emelte fél 
szép fejét, s helyeslésé ismételt jeléül kétszer 
háromszor meghajtotta. Becsületről beszélvén, 
törűkűsen beszéltein, inert ezen szó és ''ezen 
fáj egyek. Kelet találta fel a kötelességben! 
ezen lovagiasságot, mit nyűgöt becsületnek 
nevez. ,

Hasonló nemes férfias büszkeséget és 
mozgásokat tanúsított tartatásában, ámbár sok­
kal sZerényébben fogadta, midőn azon nemes 
és nagylelkű vendégszeretetről beszéltem, me­
lyet közelebbről tanúsított országa egykori 
ellensége gyerttiekei iránt, s midőn mondám, 
hogy a történelem ezen évet Abdul Medsid 
nagylelkűsége évének fogja czimzeni, kardja 
markolatát, melyre dűlt volt, többször meg­
forgatta kezében, elpirult és földre szegezte 
szemeit szerénysége érzetében.

Végezvén beszédem, kissé meghajlottam 
inagam,, hogy tisztelettel neki adjam át a szót. 
A szultán megértett, fölemelté fejét, pillanatra 
behunyta szemeit hogy rendbe szedje magát, 
oly módon felélt nekem, miként én beszéltem 
hozzá; minden mondat végén megállóit, a 
nagy vezér meghajolván előtte, felém fordult, 
eltolmácsolta a császár szavait. Beszéde kö­
rülbelül akkora volt mint az enyém1; nem kí­
vánok azonban egy nagy birodalom fejének 
szájába oly szavakat adni, melyeket talán nem 
jvallana magáénak, s nem helyeselne; elég 
mondanom, hogy halkan, komoly méltósággal 
mondott szavai teljesek voltak jósággal, böl­
csességgel ős szívességgel; kijelentette, hogy 
lökéllctesen érzi kényes helyzetemet, s mint 
császár ő is úgy gondolkodik mint én pol­
gár; hogy ő felelősnek érzi magát egy csepp 
vérért is, mely hiúságért, vagy dicsvágya ki­
elégítésért folyna, és ha tán nem bírna elég 
erővel azon magas hivatáshoz, melyet az ég 
reá bízott/ Ekkor reám függesztette két kék, 
nyugodt s egy kévésé ábrándos szemeit, mi­
ként a viz mely csörgedezése után meg­
nyugszik.

Bemutattam azután velem volt két bará­
tomat, kikkel hasonlólag kegyesség és szí­
vességgel váltott nehány szót, Resid tol­
mácsolván.

■í >1 >>EVEI,EZÉS.
JL kJL KJL. JL L.1 J_L .1

Torda április 15-én.
Az 1814-ik év szillé meg hazánkban a 

négy éves éhséget*, az 18l0-ik;0V towaszán 
mostaniakhoz hasonló szelek dühöngtek, rom­
boltak; az őszi vetéseket, főként a mezőségen 
csaknem átalában tevék semmivé. 1816-ban 
megkezdetett az éhesek szerlevándorlása; 
1817-ben már nem vala mód a közre ára­
dott szükségen, éhségen segíteni, s ezereb 
éhen halának el. Országos magtárak valamint 
jelenben hiányzanak, azon időben sem való­
nak , csak legfensőbb atyai kegyelem enyhí­
tett ingyen, s a nagyobb birtokosok kassai, 
de a melyek ma üresek, jó drága pénzért.

Vájjon lefolyt negyven évek elfelodle- 
tik-e, hogy egykor a mi időnkben, bár a 
koporsóknak majd semmi keletők nem, még 
is a sírásóknak mindennapi dolguk volt ? én 
hinni nem volnék hajlandói ma közszükség s 
ember-élet feletti gondoskodás akadályokra 
nem tanál; azonban megjegyzendő: minden 
időszaknak van egy bizonyos hangja, de a 
mely egy rövid perez alatt hallható; ki azon 
momára nem fülel, méltó hogy megéhezzék, 
a mellett meg is szomjuhozzék.

Becsület a kolozsvári jó hangászkarnak! 
egy távoli falusi rokona nem adott volna a 
borús „pinkestért“ egy jó míves napol! de 
bizony e tavaszé!!, mely hideg szeles egy jó 
perczet sem.

Az 1817-dik évről résztvevő, érzékeny 
honfiak sokáig kőnyezve beszélőnek, mert 
egy évi éhség a népek cnthalogusát nagyobb 
számban csökkentette, mint a hét éves b r- 
kus háború; e csökkenés megrázó emlékét 
több ezer siídopbok tartják, életben ma is.

Az időnek volna' parancsoló fetihliangja 
is, melyet mindén ajkúak hallanak, értenek; 1 
ha szintén némelyek szófogadatlanok is; s 
minthogy nem szónoki bő, hanem föntos 
rövid beszédű, országos czélra vezető lenné, 
ha levelező urak bár pár rendben koráé'k'Bz- 
lenék itt, ölt;:amo!t ezen népies szellemű öreg- 
prédikátor mit tett fel 1854-re áhtiak meg­
tanulásra , hogy ki ki ahoz ’képest rendelné1' 
el házát, még pedig az okosság evangélium 1 
ma szerént;' hogy éhen vágy szomján meg 
ne haljön. < ,ilolellet dome!

Legelőbb is tehát a szomjuhozokértMtt a 
téli takarója alól felvett s már karikákba haj­
tatott szőlő vesszők egy átalában roszak, pe­
nészesek, rothadlak; fonnyadták, s’tapasztalat- 1 
ból merem jósolni örömlelen szüretünket. " 

Az ország gabnatárának, a mezőségnék 
őszivetésein a szélek nagyon segítették, mint 
ha tudták volna, hogy tf napszámos drága' 
gyomláló kézékré:rsztikség nem' léSien. S ha • 
a hájplő ftiimilék költői hangjává', ínint: á™ 
hyacintok’1 mull; s a rejtező kék viölácskák 
folyó havai, hideg vagy száraz leend, s a 
tavaszi vetések kikelése megkésik: a feira- 
emlitett prédikátor a megbukott''pálinka nem 
iszsza egyletre köszönti centnrias poharát; s 
már is jelenben a drágaság gyászmenetét 
tartván buza-piaczainkon, jövőben rendkívüli 
temetési kíséreteket tartand az egész i or^ 
szágban. * ' K'Oyip autó. 1 r:

Torda tavaszhó 18-káni 
Közhirrététel után mai napon id. b. Ke­

mény István elnöklete alatt a sós-fürdői rész­
vényesek gyűlése megtartatott. A volt elnök 
közmegegyezéssel f. évre is felkiáltatolt, S a 
rendszeresített több hivatalokra is buzgalom^" 
ban eddig is kitűnt tagtársak jelöltettek ki.

A részvényesek közt felosztandó múlt ■ 
évi pénztári maradvány szőnyegre jött, s mint­
hogy a részVéffc'-esek nagy számával Özemben 
jutott volna annyi, hogy ki-ki égy-égy sős- 
pereczet Vehetett volna, az a fürdő körüli szük­
ségek födezésére, kényelmek bővítésére, ut 
javításra, s mi jellemzőbb, a szenvedő, embe­
riség enyhítésére forditandónak halároztatott.

A meleg-fürdők hárommal fognak szapo- 
riltatni; a tájék szépítése még ez évben meg- 
zöldül, jövőben virágozni is fog, a ki fürdeni 
jő, látni fogja fáradhatlan elnökünk szorgalmát.

A jutányos árért szolgálni kész vendég­
lős a hely színére e hó 25-kén kiköltözend, 
hogy a meleg fürdésnek május 1-jén a szo­
bák megnyílhassanak. Óhajtandó lenne ha szá­
raz mezőink addig is ferédhetnének.

S ó s h a I.

HiarüzÉR.
Kolozsvár >pril 26-án. 

April 24-ke nálunk is a legnagyobb 
ünnepélyekkel folya le. Kilencz órakor meg- 
kondultak a harangok; ;a piacion: felállóit a 
katonaság, kiálltak a ezéhok, s kezdődött a 
menet. A hivatalok vidéki parancsnokunk tá­
bornok Chuvanne ő méltóságához sereglenek, 
s hódolatukat bemutatók. Köztük a város ta­
nácsa, melynek részéről a polgármester Bécs- 
be lelt küldetése következtében, Jónás Peren ez 
ur, mint helyettes pólgármester Udvüzlé Fel­
séges Fejedelmünk egybekelése nagy napját. 
Beszéde szövege folytán megemlité, „mikép 
e város tanácsa és v. e. közönsége nem ta­
lált szavakat voltaképen kifejezhetni örömeit, 
s jó kivánatait, miket e dicsőséges egybeköt- 
tetésben érez Istentől kér áldást a szövetség­
re, s annak teljesedésébe helyezi jövőjének 
minden örömeit; mélyen érzi szive azt, hogy va­
lamint jó atya csak gyermekei boldogulásában 
élhet, úgy liü gyermekek boldogok csak úgy 
lehetnek, ha atyjokat annak lenni tudják.“

Mely kivánatoknak vidéki parancsnokunk 
mint a város közérzületének tolmácslatát, leg­
felsőbb helyre feljuttatását Ígérte.

Erre a piaczi templomba vonullak testü­
letek és nép, hol 0 Felsége boldogságáért 
ima tartató», melynek ünnepélyességét a jól



szerkezeit zene- és énekkar nevelte; künn a 
felállított zászlóaljak sorlüze, melyet a felleg­
vár ágyul adtak; tovább.

Templomozás után fökcrmányzónk her- 
czeg Schwarzenberg ö magasságához vonult 
a diszmenet, üdvözlendő hadszerlárnokká lett 
kinevezleféséL Onnan vidéki parancsnokunk a 
város házához jött, a vasárnapi bál jövedelmét,

ICIttZiOlU
kiosztani, hol 571 pfrt. 30 kr. osztatott el, 
melyből 30 pfrt egy azon nap nősült, őrmes­
ternek juttatott, a többi pedig házi szegő­

knek, , dnj
A nép számára a katonai zenekar délu­

tán négy órakor a népkerben, estve kilencz 
órakor a::;v.árQs ntczáin játszit) kiket vala­
mint a tüzéreket is városunk,, egyik polgára 
megvendégeli. -i: -:'ni- ,

A nép e .napot áldást hozónak tartja nyír 
azért is, merj,oly hosszú szárazság után,, ma 
kezde először hullani a termékenyítő eső,,,,a 
mjj különben ;nera zavarta meg az ünnep rendét.

Mindezt estve vidéki főparancsnokunknál 
fényes tánczvigaloui zárta be, melyben a ma­
gasabb kör s főbb hivatalnokok vevőnek részt.

* Múlt vasárnap a déli harangszó közé 
a vész harangjának kelle vegyülni. A sz. fe- 
rencziek zárdája istálója vigyázatlanság vagy 
rósz szándék következükén lángba borult; de 
hála polgáraink ügyességének a tűz kevés idő 
alatt, a szomszédoknak telemesb kára nélkül 
elfojtatolt.

* A Deutsch és Hrdina urak szép Írá­
si és rajziskolájokról örömmel írhatjuk, 
hogy megnyerő a kellő részvétet. Tanítvá­
nyaik száma naponként szaporodik, a mi va­
lóságos jele, hogy egy ilynemű iskola nem 
léte leánygyermekek számára eddig valóságos 
hiány volt.

* Múlt számunkban egy ájljj^sunk hibás 
volt. A monostorutezai tüldhaygwiem a gróf 
Mikes, hanem a gróf Nemes-ház előtt bo- 
ritja,a kövezetei, s a dolog históriájához tar-

A kolozsvári cs. kir. tartományi tör 
vényszék foglyai számára szükségelt 
100 férfi- és 20 női kendervészon ingre 
40 ezondrára és40 nadrágra harisnya- 
posztdböl f. évi májos 3-kán dél­
előtt 40 árakor árlejtés lesz a kolozs- 
várvidéki cs. kir. kát. parancsnokság 
irodájában, a melyre vállalkozni aka­
rók oly megjegyzéssel szalutálnák fel 
hogy minden hozzá szólni kíván 
árlejtés kezdete elolt 10% bánatpénzt 
tartozik letenni s a szállitni akart tár 
gyakbél mintát mutatni fel.

A szállítás részletes föltételei az ár 
lejtés. kezdete előtt nyilvánosan fel 
fognak olvastatni, s addig is c hiva­
talnál megtékinthetők

A cs. kir. kát. parancsnokságtól 
Kolozsvárit apr. 21-kén 1854

tömik megcmlilnünk, hogy két hálom volt, de 
egyike már ejapadt, s rcmélljük, hogy nem 
sokára a másik is eltűnik.

* A zenebarátokat figyelmeztetjük Ií öv el­
ér mai hangversenyére, melynek programmjn 
Igen sok érdekest Ígér. ,

* Erdélyben egy,(területi orvos-állomás­
ra pályázat van nyitva jövő hó 15—kéig. .;Xz

mi 1VV II l' «

napi dij,,
* Az grd. m. kormányzóság tudatja, hogy 

a nagyváradi helylprtósági osztály jelentése 
szerint Biharmegye déli és észpki részében 
több pusztán a marhavész kitört.

* A cs. k. gyorskocsi Kolozsvár és Cser-r, 
novilz közt ezután hetenként kétszer fog járni; 
Kolozsvárról indul minden szerdán és szom­
baton d. u. i? érakor, Csernovitzból, minden 
kedden és szombaton 3 órakor.

.... —-|,Á nb^Jior.mány véglegesen éj)('(»tárzá, 
Magyarhoniban is országos tébolyáét ál- 
íitni fel. Hogy mily jó tétemény egy ily in­
tézet, azt nem kell magyarázni annak, a ki 
csak egy elmebeteget is látott.

— A jelen tavaszon dühöngött l ii z v é- 
szek Magyarhonban azon hatással voltak, hogy 
a tíizkártéritő intézetekbe állás tetemesen gya- 
rapult. Mennyivel jobb lelt volna ha ez a sze­
rencsétlenség bekövetkezte előtt történik, de 
hiába: „a magyar ember maga kárán tanul,'* 
csakhogy legalább tanulna igy is.

— Á „Budapesti v i s z h a n g" má­
jus első vasárnapján újból megindul. Szer­
kesztője Szilágyi Virgil, főmunkatársa Vas Ge­
reben lesz.

— A Pesti Naplóból értesülünk, hogy 
gr. Miliő Imre ur ő exciája Pesten sajtó alá 
bocsátó Debreczenink: „K i ó v i csata" czl- 
mü hős-költeményét, s azt saját költségén nyo­
matva, a példányokból bejövő hasznot az el­
hunyt nagy férfi árváinak szánta. E sokszo- 
-Igío. Becs aprít 2t-én: arany: 391/, ezüst 34V,

rosan nemes tett méltó, hogy a közönség élénk 
részvétével találkozzék, mert e mü megszer­
zése már magában nyeremény, s e mellett 
azon árvák egyetlen öröksége, p kiknek atyja 
egész éleiét a közjónak szentelte..vplt.

— Fi'tmcziaországban egy igen eitéiszqrii * 
hadi hajöbiijiat találtak fel, a mely háncsuk 
pontonokból áll, s egy negyejjúrányi hosszú 
hid összes kellékeit négy* szekéren elvihetni.

— Május 1-n minden cg, kir. bivütojripk 
és tiszt egy ezüst éremét fog kapni, melyen,
Ö Felségeik mellképe lesz, .emlékül legroa- 
gasb egybekelésükre. .

— Az államy^ntBjt.kcyétele ez év első 
hegyedében, 3,8t0;8ö8. ft volti s e szerint 
év összes bevétele mintegy 16 milliót tenne.

— Csehországban egy gazda oly ökröt 
nevelt, a. mely most 12 éves, 5 rőf bosszú,
18 markos és 22 mpzsa 10 fontpt nyom.

— Egressy Gábor kyrmányi engedélynél 
fogva újból vissza van adva ,p ;szinpadnak,, a.| 
hol eddig még senki sem pó|iá,ki.i,i .jCm[cjctl

— A művészei, aj harczi zaj közt. sem 
marad tétlen. A franczia hadsereggel egy U- 
gyes photograph utazik keletre, hogy ,a ne­
vezete^, csatatérok képeit megörökítse.

— Angliában most több helyt népgyülé- 
seket tartanak, melyekben a szónokok a né­
pet lázadásra ingerük, lázadásra azon szo­
kás ellen, miszerint az angolok eddig bajuszt 
és szakáit nein viseltek. Az egész onnan ered, 
mert a londoni ipartárlat óla Albion hölgyei 
nem tudják feledni a szárazföldi vendégek ba­
juszait.

— Arany tollú költőnk, Arany János 
„T o 1 d y estélye'*' czimü hős-költeményt 
adott el egyik pesti könyvárusnak. Kell-c en­
nél örvendetesebb kir az irodalom teréről ?

— Magyarország alvidékein folytonos szá­
razság uralkodik, a mi a mezei gazdáknak sok 
aggodalmat okoz A templomokban buzgó fo­
hászokat küldtek az ég urához termékenyítő 
esőért!
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(355) ' j „„„Vaősstn ii ißsüfi

Orvosi jelentés.
Alólirt 30 ^vi.‘kórházi tapasztalásra 

támaszkodva LEVÉÍÉZÉS utján gyó­
gyít minden külső betegséget,

• mely fiatalkori tapasztalatlanságból, erős 
nedvvesztésből sall>. eretj, valamint a 
higany nyal es jóddal! vissza­
élés következtében keletkezett még na­
gyobb rósz következményeket, mint: 
bőrkiütéseit, ideges fej tá­
las, elinegyengeség, rósz- 
kedély, szédülés,csontfájás, 
a tagok reszketése, vizellet- 
rekedes, rendetlen aranyér, 
úgy szintén gyengeségen vagy túlsá­
gos ingerültségen alapuló minden al- 
tcsli betegséget. Alólirt tehát elvállalja 
a gyökeres gyógyítást, ha a be­
teg, a mindén becsületes orvosnak sa­
játos szoros hallgatás pecsétje alatt, 
azelőtt kiállóit betegségeit, valamint 
vérinórsékét, tcstalkotát és más élet­
módját az alólirt czim alatt nyíltan és 
szabadon közölni nem átalja.

SEL1NG C. A.
nyug. cs. kir. bányászorvos, 

kiszolgált katonai főorvos, 
igazgató és kerületi bánya- 
orvos. Becsben Dorottya- 
uteza 1107. sz.

(35«) ■' I '(f'-sy*
Fürdői jelentés,

Alólirt azon szándékkal, hog^ az Ó- 
Rodna melleit lévő Domb áli, fürdőd 
régi jó hírébe visszahelyezne, ez ás­
ványos fürdŐmtézetet kibérelte. ' 

Midőn alóllirt ezt közhírré teszi, 
van szerencséje, a i. ez. fürdövendé- 
geknek megígérni, hogy kényelmes el­
szállásolás, a lehelő jutányos és jó ét­
kezésről, italokról, "frisitőkről s kielé­
gítő mulatságról gondoskodni fog.

•Ez által meg lesznek egyszersmind 
mentve a t. ez. fürdövendégek azon 
korábbi kellemetlenségtől, hogy külön 
konyhát tartsanak.

Jelentem egyszersmind, hogy az 
itt találtató gőzfűtési készülpt már tel­
jesen heljre van állítva.

Gärtner János, 
az Ó-Rodna melletti dom- 
báti fürdő-intézet haszon- 

bérlője.

(359) fí—1), • ií)i i . : v y
Új szövetkereskedés.
Alólirlak ajánlják a nagyérdemű kö­

zönségnek e napokban nyitott sző­
ve t kereske désü kot, mely a leg­
újabb, jegjobb és Iegizletesb választású
férfi és női divat-kelmék-
kel el van látva. Ezenkívül pontos

megelőző szolgálat mellett a 
árakat1 is ügyiembe■ üjíinljuk. • ■ ;!>í-
! Aruboltunk van orvos méltőságos 
Szabó József ur háza alatt a nagy- 
piaczon.

Medgyesi és Tódorffi. 

(351*) (3—3)
■ ' €söd-hirdetés.

A gróf Béldi és Mikes család b o~ 
dolai, inárkos i és nyéni birto­
kához tartozó erdőség okszerű keze­
lésére egy erdészeti- s ha lehet mér­
nöki- és nyelvtani-ismeretekkel ellá­
tott, még jó erőben lévő egyén ke­
restetik efdŐszhek.

Ezen állomással a) 400 pfrt évi dij.
b) 100 pfrt lótarfás.
c) 5% az erdő tiszta jövedelmé­

ből és
d) szabad szállás van összekötve.

A vállalkozók szükséges bizonyít­
ványokkal ellátva jelentsék magokat 
folyó év julius i-söig vagy gróf Béldi 
Ferencznél Kolozsvárit, vagy Béldi 
Gergelynél Brassóban.

Brassó április 4-kén 1854.
(ó58j) (1-3)

Eladó-jószág1»
Szász-Fenesen egy szánté- kaszáló- 

erdő- és regálékból állé kis részjé- 
szág örök áron ela^ti. Értekezhetni 
iránta Kolozsvárit,., külső-szénutczai 
198-dik számú házban.

A kereskedelmi és iparkamara befolyása mellett szerkeszti Bebde Áron, tanár.

Nyomatott a rom. kath. Tyc. kanyvliyómdintézntn betüiVol. i


